Kapitel V 
Aufgabe 1. Setzen Sie die Verben im Präteritum ein.
1.Beim ersten Erzählen vergisst man sogar, dass man erst auf dem Bahnhof und noch nicht zu Hause ist. 2. Allmahlich wird der Bahnsteig aber doch leer. 3. Ganz hinten sitzt ein Kind auf einem Koffer. 4. Erkennst du deine beste Freundin nicht wieder? 5. Er nimmt eine Theaterkarte aus der Brieftasche, gibt sie der Tochter. 6. Er kann zu Hause nicht komponieren.
 Aufgabe 2. Nehmen Sie Stellung zu den folgenden Gedanken aus dem Roman. Argumentieren Sie Ihre Meinung. 
1.Wahre Künstlernatur muss im Leben einsam bleiben. 2. Männer merken nie etwas. 3. Alte Herren sind dumm. 4. Ein Glück, dass die alten Herren nicht so klug wie die Hunde sind. 5. Künstler sind bekanntlich seltsame Lebewesen. 
Aufgabe 3.Schreiben Sie einen Brief von Lotte an Luise. Gebrauchen Sie den aktiven Wortschatz. Aufgabe 4. Übersetzen Sie ins Deutsche. Gebrauchen Sie den aktiven Wortschatz. 
Залишившись наодинці на пероні, Луїза сидить на валізі, і у неї тримтять коліна. Мама затрималась у видавництві журналу, де вона працює редактором, так як з'явився новий актуальний матеріал. Через деякий час Луїза бачить жінку і впізнає в ній свою маму. Вона пристрасно обіймає маму і цілує ії. У Відні всі радіють приїзду дочки пана Пальфі, пригощають Лотте і дарують їй подарунки. Усі дивуються, що Лотте дуже змінилась. Лотте помітила, що Резі нещира і обраховує завжди на свою користь. Батьки дівчат живуть окремо. Багато років тому вони розлучились, так як пан Пальфі дуже рідко бував вдома, не піклувався про близнюків, але пані Кернер доси любить свого чоловіка, відвідує всі його концерти. Слухаючи музику, вона розуміє, що він нещасливий.
